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Projet de convention internationa1e sur 1aρrotection des droits 
de tous 1es travai11eurs miqrants et de 1eurs fami11es 

Texte des artic1es adoptés par 1e Groupe de travai1 au cours de 1a 
2旦a rante et unième session de 1'Assemb1ée 9岳néra1e

PARTIE 1 

Champ d'application et définitions 

八 rtic1e 1 

2. La présente convention s'app1ique ~ tout le processus de migration des 
tr i1 vai11eurs miCJrants et de membres de leurs familles , qui comprend les pr品paratifs
d.. la migration , 1e départ , 1e transit et toute la dur毛e du séjour , 1'activit爸
「三munér是e dans l' 日 tat d'emploi , ainsi que le retour dans l'Etat d'origine ou dans 
l'Etat de r是 sidence normale. 

Artic1e 4 

Aux fins de 1a présente convention , l'expression "membres de la fami11e" 
d圣 signe 1es personnes mariées aux travailleurs migrants ou ayant avec ceux-ci des 
relations qui , en vertu de 1a 10i app1icable , produisent des effets équiva1ant au 
mariage , ainsi que leurs enfants ~ charge et autres personnes ~ charge qui sont 
reconnues comme membres de la famille en vertu de la 1是gislation applicable ou des 
accords bilatérallx et multilatéraux app1icables en vigueur entre les Etats 
int 圣 ress岳 s.
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A rtic1e 5 

Aux fins de 1a pr~sente convention , 1es travailleurs migrants et les memb[es 
de 1eurs fami1les : 

a) Sont consid是r毛 s comme pourvus de documents ou en sitUdtìnn r毛gU1ière
s'i1s sont autoris~s 与 entrer ， s毛 journer et exercer une activit圣 I缸nunιrιe clilns 
l'Etat d'emploi conform是ment 与 1a légis1ation dudit Etat et aux dccords 
i 口ternationaux dont cet Etat est partìei 

b) Sont consid~r~s comme d句ourvus de documents ou en sitllation irr句 ulièr廿
s'i1s ne remp1issent pas les conditions pr是vues à l'alin三a a) ci-dessus. 

Artic1e 6 

Aux fins de 1a pr~sente convention 

a) L'expression "Etat d'origine" s'entend de l'Etat dont ld personne 
int~ress~e est ressortissantei 

b) L'expression "Etat d'emploi" s'entend de l'Etat où 1e travailleur migrant 
exerce ou a exerc品 une activitιr~mun毛 E是e ， se10n 1e cas; 

c) L'expression "Etat de transit" s'entend de tout Etat par lequel 1a 
personne int~ress~e passe pour se rendre dans l'Etat d'emp1oi ou de l'Etat d'emploi 
注 l'Etat d'origine ou 运 l'Etat òe r~sidence norma1e. 




